
 

TABL. 1 (93).  WYNAGRODZENIA  BRUTTO a 
GROSS  WAGES  AND  SALARIES  a 

2000 2006 2007 
WYSZCZEGÓLNIENIE 

w tys. zł     in thous. zl 
SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M .........................................  9439297,4 10793802,2 12107805,5 T O T A L 

sektor publiczny ..................................  4515663,9 4702455,5 5013813,4 public sector 

sektor prywatny ..................................  4923633,5 6091346,7 7093992,1 private sector 

Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo;  
rybactwo ..............................................  164158,8 169376,5 193819,0

Agriculture, hunting and forestry  
as well as fishing 

Przemysł ................................................  3305240,5 3658569,8 4082903,6 Industry 

w tym przetwórstwo przemysłowe .......  2994563,1 3417509,4 3811257,2 of which manufacturing 

Budownictwo .........................................  571561,8 513261,5 642342,5 Construction 

Handel i naprawy ∆..................................  1013787,6 1250806,3 1476136,9 Trade and repair ∆ 

Hotele i restauracje ................................  67757,2 82086,7 91487,0 Hotels and restaurants 

Transport, gospodarka magazynowa 
i łączność ............................................  714423,5 451640,2 499740,0

Transport, storage and communi-
cation 

Pośrednictwo finansowe ........................  332664,4 320251,7 348196,7 Financial intermediation 

Obsługa nieruchomości i firm ∆ ...............  522237,8 649694,4 749842,1
Real estate, renting and business 

activities 

Administracja publiczna i obrona naro-
dowa; obowiązkowe ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne ∆ .......................  664629,8 1011353,6 1087379,1

Public administration and defence; 
compulsory social security 

Edukacja ................................................  1065780,7 1619769,9 1699557,2 Education 

Ochrona zdrowia i pomoc społeczna .....  784831,9 776256,1 915245,5 Health and social work 

Działalność usługowa komunalna, spo-
łeczna i indywidualna, pozostała .........  232223,4 290735,5 321155,9

Other community, social and per-
sonal service activities 

a Obejmują tylko składniki wynagrodzeń wymienione w uwagach ogólnych do działu, ust. 2 na str. 149.  
a Data includes only components of wages and salaries mentioned in general notes to the chapter, item 2 on page 149.   


